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QUICK FIT

Det unike bajonettfestet på alle QUICK FIT-enhetene gjør

det svært mye enklere å sette inn nåler. Et kort trykk og en

hørbar klikkelyd garanterer tett tilkobling til

prøvetakingsystemer for blod/urin. Etter bruk fjernes nålen

uten fysisk kontakt ved å trykke på knappen på siden av

holderen.Vi anbefaler bruk av QUICK FIT-SYSTEMET i

kombinasjon med TERUMO TERUSAFE-esker.TERUSAFE-

eskene er utstyrt med en spesiell deponeringsåpning som

passer perfekt til målene på QUICK FIT-holderen. For å

kaste nålen umiddelbart etter uttrekking fra blodåren

trenger du bare å trykke QUICK FIT-holderen inn i denne

åpningen, og nålen slippes automatisk ned i TERUSAFE-

esken. Skader som skyldes nålestikk reduseres i vesentlig

grad ved å bruke denne QUICK FIT - TERUSAFE-

kombinasjonen.

Klikk for sikkerhet

vri for å løsne nålen

t rykk for å frigjøre nålen

Bedre sikkerhet og effektivitet
Fordi QUICK FIT er svært enkel å bruke, går

blodprøvetakingen raskere, samtidig som faren for skader fra

nålestikk reduseres. Systemet er det mest kostnads-effektive

på markedet.

Ikke behov for å lære nye prosedyrer
Prøvetaking med QUICK FIT-systemet fungerer nøyaktig på

samme måte som for andre konvensjonelle holdere.

Prøvetaking med QUICK FIT-holdere tar kortere tid enn konvensjonelle skruesystemer, samtidig som prosedyrene for

blodprøvetaking er de samme. Fordi QUICK FIT-holderen kan brukes opptil 200 ganger, blir avfallsmengden redusert og med

positiv effekt på miljøet. QUICK FIT-systemet er designet med tanke på komforten for bruker og pasient, og utfyller de

enestående kvalitetene til VENOSAFE™ og VENOJECT® rør og nåler.

Større komfort for pasienter og
personell
Med QUICK FIT BacT/ALERT®-holderen og innsatsen kan

prøvetaking i blodkulturflasker og fra blodårer utføres med kun

én venepunksjon.

Lavere avfalls- og eponeringskostnader
QUICK FIT-holdere kan brukes om igjen opptil 200 ganger og

reduserer dermed kostnadene ved avfall og deponering.
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For å best kunne etterkomme det økende behov for
sikker og rask blod- og urinprøvetaking,
har TERUMO utvidet sitt QUICK FIT produktområde
vesentlig.

Gjenbruks QUICK FIT-holder
Fjernes med én hånd
Frigjøring av nålen skjer ved å trykke på de to knappene på sidene av QUICK FIT-holderen,

eller ved å skyve holderen inn i TERUSAFE QUICK FIT frigjøringshullet. Dermed unngår man

fysisk kontakt med nålen, og man unngår skader fra nålestikk.

Nål med unik bajonettfatning
Ett-trinns bajonettfeste garanterer sikker låsing av nålen og hindrer at QUICK FIT-holderen slites.

TERUMO nål med ultratynn vegg
Setter kvalitetsstandarden i medisinske miljøer. Den tynne nåleveggen gjør at blodet flyter

jevnere og raskere inn i røret, samtidig som den skarpe nålen med dobbelskrådd spiss

oppleves mindre traumatisk under punksjon.

TERUSAFE-esker
TERUSAFE-esker i forskjellige størrelser er tilgjengelige for sikker frigjøring og deponering av

VENOJECT®-nåler.

TÜV / GS-godkjent

QUICK FIT BacT/ALERT®-holder
QUICK FIT BacT/ALERT®-holderen er spesialkonstruert for bruk sammen med bioMérieux BacT/ALERT® blodkulturflasker.

Etter prøvetaking av blodkulturer fjernes flasken fra holderen, og QUICK FIT BacT/ALERT®-holderinnsatsen monteres i

holderen slik at brukeren kan fortsette å ta blodprøver med VENOSAFE™-  og VENOJECT®-rør.

Blodprøvetakingsett med slange og
butterfly, Surshield-protector og
QUICK FIT bajonettfeste
Unik sikkerhetsløsning: Et unikt design gjør at ”Surshield”-

protector kan settes på med én enkel håndbevegelse så

snart nålen er trukket ut av pasientens blodåre. Etter dette

kan blodprøvetakingssettet deponeres i en TERUSAFE-eske

ved å bruke QUICK FIT frigjøringsmekanismen..

QUICK FIT-holder for VENOSAFE™
urinrør
Inkluderer alle fordelene til QUICK FIT-systemet og skilles

med sin gule fargemerking tydelig fra QUICK FIT-holderne

for blodprøvetaking. Butte QUICK FIT urinnåler garanterer

raske urinprøver, og absorberer ikke proteiner slik som

konvensjonelle plastrør kan gjøre.
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QUICK FIT-SYSTEM
BLODPRØVETAKINGSSETT M/BUTTERFLY OG 
SURSHIELD-PROTECTOR

KODE SLANGE FORPAKNING

MN-SV21Q02 300 mm 16x50

MN-SV23Q02 300 mm 16x50

MN-SV21Q04 180 mm 16x50

MN-SV23Q04 180 mm 16x50

MN-SV21Q05 100 mm 16x50

MN-SV23Q05 100 mm 16x50

BLODPRØVETAKINGSSETT M/BUTTERFLY

KODE SLANGE FORPAKNING

MN-SV21Q 300 mm 16x50

MN-SV23Q 300 mm 16x50

VENOJECT
”MULTI-SAMPLE” NÅLER

KODE BESKRIVELSE FORPAKNING

MN-2038MQ 0.9 x 40 mm 20x100

MN-2025MQ 0.9 x 25 mm 20x100

MN-2138MQ 0.8 x 40 mm 20x100

MN-2125MQ 0.8 x 25 mm 20x100

MN-2238MQ 0.7 x 40 mm 20x100

MN-2225MQ 0.7 x 25 mm 20x100

URINSAMPLER

KODE BESKRIVELSE FORPAKNING

UN-2038Q 0.9 x 40 mm (butt) 20x100

VENOJECT LUER-ADAPTER

KODE BESKRIVELSE FORPAKNING

XX-MN2000Q 20x100

REFERANSER

HOVEDKONTOR JAPAN

TERUMO CORPORATION
44-1, 2-chome
Hatagaya
Shibuya-ku
Tokyo 151
JAPAN
Tel. +81/3.3374.8111
Fax +81/3.3374.8196

HOVEDKONTOR EUROPA,
Produsent

TERUMO EUROPE N.V.
Researchpark Zone 2 Haasrode
Interleuvenlaan 40
B-3001 Leuven
BELGIUM
Tel. +32/16.38.12.11
Fax +32/16.40.02.49

TERUMO EUROPE N.V.
BENELUX SALES DIVISION
Researchpark Zone 2 Haasrode
Interleuvenlaan 40
B-3001 Leuven
BELGIUM
Tel. +32/16.38.14.02
Fax +32/16.38.15.55

THE NETHERLANDS
Tel. 0800/023.19.38
Fax 0800/022.34.89

LABORATOIRES TERUMO
FRANCE S.A.
1, Parc Ariane
Bâtiment Uranus
Rue Hélène Boucher
78284 Guyancourt Cedex
FRANCE
Tel. +33/1.30.96.13.00
Fax +33/1.30.43.60.85

TERUMO (DEUTSCHLAND) GmbH
Hauptstrasse 87
65760 Eschborn
GERMANY
Tel. +49/6196 - 803 0 (central)
Fax +49/6196 - 803 00

TERUMO EUROPE ESPAÑA SL
Avenida de Burgos 16-D
Edificio EUROMOR
Madrid 28036 
ESPAÑA
Tel. +34/91.383.90.69

+34/91.383.91.61
Fax +34/91.767.04.60

TERUMO ITALIA SRL
Via Simone Martini 143/145
I-00142 Roma
ITALIA
Tel. +39/06.519.61.420
Fax +39/06.503.04.07

TERUMO SWEDEN AB
Belgien filial Sverige
Nya Varvet
Byggnad 90
SE-426 71 Västra Frölunda
SWEDEN
Tel. +46/31.748.58.80
Fax +46/31.748.58.90

TERUMO UK Ltd
3 Unity Grove
Off School Lane
Knowsley Industrial Park South
Knowsley
Merseyside
L34 9GT
UNITED KINGDOM
Tel. +44/151.482.4800
Fax +44/151.482.4811

www.terumo-europe.com
www.terumo.com

Utgitt av TERUMO EUROPE N.V.

Daglig
arbeider du

som er profesjonell
helsearbeider

for andres liv og helse
og bidrar til

velværet
til dine pasienter.

Daglig leverer
Terumo Europe

alle systemer
og løsningene du

trenger
for sikker
overføring

av vitale og livsviktige 
væsker.
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Kontakt din lokale representant for ytterligere informasjon

TERUMO® og VENOJECT® er registrerte varemerker som eies av TERUMO CORPORATION
SURSHIELDTM er et varemerke som eies av TERUMO CORPORATION

VENOSAFETM er et varemerke som eies av TERUMO EUROPE N.V.
BacT/ALERT® er et registrert varemerke som eies av bioMérieux

DIFF-SAFE® er et registrert varemerke som eies av ALPHA SCIENTIFIC

0197 0197

0197

0197

Biologiske prøver generelt og blodprøver spesielt skal betraktes som
potensielt smittefarlige og må derfor håndteres med forsiktighet. Alle

relevante bruksanvisninger, retningslinjer og prosedyrer som gjelder for din
arbeidsplass skal følges nøye. Sett aldri hetten tilbake på brukte nåler, men

deponer dem i godkjente beholdere for biokjemisk avfall.

KO M P ROMISSLØS  S IKKERHET:
TERUMO arbeider kontinuerlig for å utvikle sikrere og mer pålitelig og

nøyaktig medisinsk utstyr.

HOLDERE

KODE BESKRIVELSE FORPAKNING

XX-VF10HGSQ VENOSAFE HOLDER 40x25

XX-VP10HGSQE VENOJECT HOLDER 40x25

XX-ORGHQ BACTALERT HOLDER 10x10

XX-ORGI BACTALERT INNSATS 10x10

XX-VF10HGSQ4 URINE TUBE HOLDER 40x25
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